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Y apTbikynelpasrnsgaeya cyTHacLb apxeTbina TpbIKCTapa i Aro TpaHcapmalbls y anosecyax 3. bagyni
«Canaseity (1932) i «CapsbpaHas Tabakepka» (1940). BbisiyneHa, WTO TpbIKCTaP Sk aAnoCTpaBaHHE KymnbTypHara
reposi@Haxopsililia Ha Mamexckbl GiHapHbIX anasilbli XbIyyé / cMepypb, cakpasHae / npaghaHHae,

cmeéapaHHe / d3KaHempyKub pKocmac / xaoc, Maparb / avaparnsHacyb. CbIMOH-CanaBeit Mae HacTyMHbIS
XapaKTapbICThIKi) ikis cyagHOCALNa 3 CyTHacLo apxeTbina: 1) Moxa nagpabnsvpb ryki niogsein i Xoisén;

2) 3Haxopagiuua’Ha nameskbl CANAHETBa i naHcTBa; 3) NnagMaHBae NpaAcTayHikoy BblLLaMLLIAara cacnoys A3ens
MOMCTbI 3@ MPOCThIXAIOL3EN, Y ThIM fliky 3aA3eiHi4atoubl TaaTpanbHbl A0CBes; 4) Nacns 3HILLY3HHS naHckara
MaéHTKa 3acTaeLua y naycranLiayd npausreae wkoaiup ynagse. Capoka 6onbll agnassgae knaciyHamy
pasyMeHHI0 TpbikeTapa: 1) repaiHs xiTpagy 3fonbHas Ha nagmaH i TpaHcdapmMaLblio; 2) NTyLKa — MeablsTap
iHhapmaLbli, YacTkaTéaTpanbHali NacTaHoBbI ckamapoxay; 3) A3MaHcTpye bnisaclb fa cMexaBaii KynbTypbl

¥ pasymeHHi M. M. baxuiHa. 8. bsgyfis BbikapbICTOYBae ka3ayHbl HapaThbly i Hagae reposiM pbiChl MighiuHbIX iCTOT
A3ens TpaHcnAUbli YHiBepcanbHBIX KallToyHacLen BayMoBax calblsnarisaBaHai KpbITbIKi.

Kntouaebis criosbi: ambiBaneHfHaCLpb, apxeTbinKaska, Mi, namexcka, TpbIKCTap.

The article deals with the essence of.the trickster archetype and its transformation in the novels of Z. Byadulya
«The Nightingale» (1932) and «The Silver'Snuffbox» (1940). Itis,revealed that trickster as a reflection of a cultural
hero is on the borderline of binary oppositions life/death, sacréd/profane, creation/deconstruction, cosmos/chaos,
morality/immorality. Simon-the-Nightingale has the following charactetistics of the archetype: 1) he can fake

the sounds of people and animals; 2)'he is on the border of the peasantry and the nobility; 3) he deceives
representatives of the upper class for the sake of revenge forordinary people, including using theatrical experience;
4) after the destruction of the manor estate he remains with the'rebels and cortinues to harm the authorities.

The Magpie is more in line with the classical understanding of the trickster:1) thesheroine is cunning, always
capable of deception and transformation; 2) the bird is the:mediator of all the information, she is part of the buffoons’
theatrical paly; 3) she demonstrates proximity to the laughing culturefin‘the understanding of M. M. Bakhtin.

Z. Byadulya uses a fairytale narrative and gives the charactefs the features of mythical heroes for the sake

of broadcasting universal values in the context of communist criticisi.

Keywords: ambivalence, archetype, fairytale, myth, liminality, trickster.

Y8003iHbl1. 3MiTpok bagyns — aasiH 3 naybl-
HanbHikay HamHoywanm OGenapyckam nitapaTtypbl,
afpafxaHel, dKi «cTay 3akaHagayuam i npasaj-
HIKOM HaublsiHanbHaw ig3i, igdi Bbi3BaNEHHS CBaWro
Kpato 3-nag spma yuicky i reanTty i JacArHeHHs rpa-
MaA3sHCKan 3rofbl i cynagHacui Y BblOyaoyBaHHi
HoBara XbluueynagkasaHHs» [1, c. 139]. AgHavaco-
Ba NaaT, KPbITbIK i My6niupICT, EH 3meLLBae aTpblOy-
Tbl PO3HbLIX pojay nitapatypbl O3end CTBapP3HHSA
nagkpacrneHa aKCnpaciyHam KapuiHbl cycBeTy. 3Ba-
poT Aa Asiusdan nitapaTypbl Hagae nNicbMeHHIKy aa-
yyBaHHE NayHau GAcneki i agHOCHyt0 cBaboay cno-
Ba — He3gapMa Kaxylb npa nagabeHcTBa TpbIKCTa-
pa i O3iusui Y KpaaTblyHbIM pa30ypaHHi iCHYHOYbIX
HopM. AyTapckia cTpatarii TpblKCTapckara nicbMa
npagyrnegksaloLb BanogaHHe KasavHbIM Hapatbl-
BaM, BefaHHe crnocabay rynbHi ¥ xoBaHki AaaaTko-
BbIX CaHcay. Anosecui-ka3ki «Canaeen» (1928)
i «CsapabpaHas Tabakepka» (1940) 3actarouua
aKTyanbHbIMi TOKCTaMi nNpa 3MaraHHe npocTbiX, ane
pasymHbIX Nioa3en 3 XopcTkan ynagan. Ak niwa
HaBykoyua |. HaBymeHka (1925 — 2006): «[dymaeu-
ua, y anoBsecui y 3aByanipaBaHan ¢opme aanto-

cTpaBaHbl <. panpacii 1937-1938 rr. 3. bagynsa
ymee Y BoGpasax, 3gaBandcda 6 ganékix ag cydac-
Hacui, nakasaub cy4YacHacub. /['aTa Mbl Gaybini
y anoBecui “Canasei’, Toe camae i y “CapabpaHan
Tabakepubl”: 3a 3aWuam, nepamMoXxuam, cmepLi,
MOXHa 6e3 acabniBara HamaraHHaWba4vbILb 3a6iThI,
3aTypkaHbl Hapoa, Haa skimi€Tailb MNana Kin X, aro
HaMecHiK baHithaubin, kaponb yayHan KpaiHbl [MiHr-
MoHr i iHWbIS nixBApbl-3axpblbeTHiki. Cén-To mor
cs16e nasHaupb» [2, c. 130]. Npabnembl rpamancTea,
abasHayaHbIs Y BOHKaBa NpocTaw, kazavyHam doopme
anoBseay, CTBaparLb HeabXxoAaHbl FyMaHiCTbIYHbI Na-
dac, npblugrealolb yBary fa YHiBepcarbHbIX
OYXOYHbIX KallTOyHacLen.

TBopyacLi niCbMeHHiKa npbicBeYaHbl apTbIKy-
nol . M. Bytbipublk [3], B. A. MakcimoBiva [1],
I. M. WanapoHaBga [4], oblicepTalbli Ha aTpbiIMaHHe
By4YOHaln CTyrneHi KaHablgaTa macTauTBasHaycTBa
«3miTpok Bsigyns i npabnembl pasBiuua Genapy-
ckan ToaTtpanbHanm kynetypbl» (1994) B. M. LWbima-
HoBiY [5], AbicepTaubli Ha aTpbiMaHHe By4YOHau
CTynNeHi KaHablgaTa dinanarivyHbix HaByK «3MITPOK
Bsagyna i Genapycki MagspHiaM neplian  Tpaui
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XX craroggss» (2001) 1. M. KynbbsiHkoBan [6],
AbicepTaubli Ha aTpbiMaHHe By4YOHauW CTyMneHi OOK-
Tapa dinanaridHbix HaByk «CTaHayneHHe Genapy-
ckara rictopblka-oyHKUbISHanNbHara nitapaTypa-
3HaycTBa i TBOpdYacub 3miTpaka bsgyni 20—
30-x ragoy» (2004) 3. M. MenbHikaBan [7] i I. A.
Csapop maHarpadiyHbix gacrnegaBaHHAY Heabxon-
Ha agsHaublub npaubl JI. |. B3ybapasa [8],
I. A. HasymeHki [2]. lNpbl roTbiM BapTa 3ragalb,
WTO Yy Aaa3eHblx paboTtax nagpabsasHa He pasrns-
Jawouua yHiBepcanbHbls apxeTbinbl Yy TBOpYacLi
nicbMeHHika, 6onbl yBari Hagaeuua HaublsHamb-
HbIM acabniBacusm Npo3sbl.

AcHoyHasi yacmka. TpbIKCTap — aasiH 3 acHoy-
HbIX MidbanariyHblx' NepcaHaxay y MHOriX CycBeT-
HbIX KynbTypax.«Y sakacli ab’ekta gacnegaBaHHS
nepweiMm npagro dragsae [l. PaasiH y kHize « TpbIk-
cTap: BblBYM3HHE haMepblkaHCkanh iHO3enckam
micbanoriin < (Lhe Trickster: Al Study in American
Indian Mythology, 1956) [9]. KameHTytoubl raTyto
npady, K. . FOHF 3acHaBanbHiK \aHanitbiyHam
ncixanorii, fae Tpbikefapy HacrynHae asHaydHHE:
«EéH 3'gaynsdeuua “ncixagaremain’, Hagssslwan cra-
paxbiTHaM apxeTbiniYHal, Ncixanariydanm CTpyKTy-
pan» (TyT i ganen nepakmag 3 pyckah Mon. —
fO. A.) [10, c. 343]. lNcixonar apsHayae ambiBa-
neHTHacub apxeTbina: «TpblkETap — nansgpdaHiK
36asiuens, i nagobHa anowHamy gdynsedua bo-
ram, Yanasekam i XblBénan y agHom agbbe. EH —
i HeyanaBek, i 3BbllIYanNaBek, i XbIBENA, i 6bockas
ictoTa, ranoyHas i Hanbonbl HafpyxBaroyas
npbikmeTa sikora — 9ro Hecssgomaey [10, c. 347
LmaT y 4biM napagakcanbHbl BOOpa3, éH yBata-
bnse cabonm He TonbKi MapriHanbHacLUb nepbidyes
pbliHara cTaHoBIlWYa, ane i «kpaaTblyHae agmay-
neHHe», fKoe 3nyyae naTaHublMHacub nbora
03esHHa 3 Aro 3Hiw4aHHem [11, p. 185]. Jlimi-
HanbHacu MidanaridyHanm cirypbl Ba yHiBepcyme
Tnymaybiuua sie MouHas CcyBsA3b 3 OiHapHbIMI
anagsiubismi Xblyué / cmepub, cakpasnbHae / npa-
gaHHae, cmeapaHHe / 03KaHCMPyKubIs, kocmac /
xaoc, mapanb / amapanbHacub i . o. O. A. lay-
pblnay y npaamoBe ga kHiri « Tpbikctap. Jliuaasen
y eypaasiaukiMm danbknopbl» cusapmxae: «MaTbl
TpbIKCTapa: yceegamreHHe csabe, nowyk ynacHara
LWASXY, Na3HaHHe, HaByYaHHe, Ha3analwBaHHe BO-
nbiTy, cenapaubis ag agHaro 3 Oaubkoy abo
ab’ekTa ynagpl, 9Ki Aro 3amMsHsie, nepagaya Hasa-
nallaHara BoMbITy ¥ AanenbiM HacTynHamy naka-
neHHwo» [12, c. 6-7].

JlitapatypasHayua T. |. WamskiHa niwa: «Y 6ena-
pyckam nitapatypbl pbiCbl TpbIKCTapay maroub 6ari
y TpaBecuiiHbIx Nasmax “OHeiga HaBbiBapat” i “Ta-
pac Ha [MNapHace” (XIX cT.); Aa TpbikcTapa nago6HbI
Kpydkoy 3 “lMiHckan wnaxtel” BiHuaHTa [dyHiHa-
MapuiHkesiva (XIX ct.), a FOpacb bpaTubik 3 pamaHa
“Xpbictoc npbizamniyca  y  apogHi”  Ynaasimipa
Kapatkesida (XX cT.) Bbissynse cs6e 10 SK KynbsTypHbI
repou, To sk TpbikcTap» [13, c. 188—190]. YacToTHbI
3BapOT niTapatapay pfga MichanariyHanm cyTHacui
TpbIKCTApCTBa, AafaTkoBal AMis TaradacHara Kyrb-
TypHara reposl, y MacTaukix TaKCTax abymoyneHbl

HeabxogHacL BbITpbIMaLlb HSYCTOMMIBacLb callbl-
AnbHara CTaHOBILWIYA, aA3Haubllb Hedaxornbl Kipyto-
Yyan CiCTaMbl i Nakasaub MaxniBbls LUNSAXi caMmasaxa-
BaHHsA. Ak «aByxbakoBa pasBiTara» MOXHa agsHa-
yblupb MepBacis BoiniBaxy 3 «Jlagasi pocnadby (1964)
Y. KapatkeBiya, ki npa3 ynacHy 3yxaBaTtacLp ne-
pamarae y waxmartbl camy Cmepup i HabbiBae npasbl
Ha ganenae icHaBaHHE Ha 3AMITi.

lNcTapblyHasa anoBecub-kaska «CanaBeny -—
riCTOpbli agHaro csangHckara naycTaHHs, ane
HiFKIX KaHKPATHbIX AT i cnacbinak Ha naniTblYHbIA
nagsei nicbMeHHik He gae. PamayHasa kamnasiubis
TBOpa —  anaesifanbHiKy npa ricTopbito
Bawawmipckara maéHTka pacnaBsigae Obinbl Aro né-
Kan — Hajae HapaTbiBy YMOYHacLi, KasadHacui
(dbopmyna «anaBsggaHHs Yy anassgaHHi» nayTo-
pbiluLa AWYd pas, kani ranoyHol repot CbiIMoH By-
A3e ycnamiHaub, siKk My, MarieHbKamy XJ10M4blIKY,
a3en Mikita pacnaBsgae kasky). [anoyHbel repon —
NPOCThbl CEnsiHiH, AkoMy He nagabaeuua naHcki
reanT. disiyHam Moubl ¥ Aro HAMa, ane €clb TOHKI
CnbiX i TaneHT nagpabnsaub posHbis ryki. Cnesbl
NTYLWKi, 3 $KOW repor acaublioelua, atpbiM-
nigaoLLa y aro 3HavyHa nenw i gawub MaxniBacLlb
XJonuy BblpaTaBalb yracHae XbIUué i atpbiMalb
OOCTYyN Oa XbIUUda ¥ MAaéHTKy naHa. AnOLUHI BEnbMi
3axannseyua manctactBaM CbiMoHa: «CbIMOH
3acsicray... <...> Cnavatky ryki 6bini pagkis, Hs-
CMenbIs, MOTbIM MNadani rycueub, nepacbinanics
cpabpam, Xyp4yani HenpbITOMHA, ropada, axHa
Kpoy ‘8aiirpana y naHa. EH ycriomHiy agHy BSICHY...
FAmy BbIo ycsaro wacHauuaub ragoy. Ex no6iy. Ha
Bani y ix MaéHTKy Obina aHa, naHHa Ags«. MNagob-
Ha fia xakOHAbBI Ha mantoHKy JleaHapaa ga BiHubl.
CnsiBay 7846l camoyka. <...> EH y xapT rHaycs 3a
€t0. AHa yusikapa.’ NoTbiM... CbIMOH 3MOyK» [14,
c. 78]. NpblpodHbIa 34oMnbHacLi repos Aa MiMiKpbli
Hajawub 50 noctadi TPbIKCTApCKi XxapakTap — re-
povi ryngé To y «naHckara, Canaysa», TO y naHa
CrwbiMBXbILKafa, ski npad, uikaBacup Bala-
Mipckara padkoHHara cnopty G'e siro ga cTaHy
HenpbITOMHACLUi, TO ¥ MaHaxa-fepHapabliHua, SKi
CcBaén rictopblan npadiekna gaBoasiub ga cMmepui
cTapyto naHi Bawamipckyto i 3abipae Ha MyXblLKi
cyn kcaHasa Mapuasiva. AOHaK FSTbIS 3MeHb!
abnivya cuBsapoxkaroub XicTadHi'Managora xnonua
y camaBbl3Ha43HHi. CnayaTky repor, nagpabiyLb
Bay4blHbl BOW, Kab agnomcLilb 3a NakpblyaxXaHyo
MaLi cBaéwn kaxaHal 3ocbki, kaxa: «Bocb Basbmy
Abl 3pabnioca Mmyxbiukim 6oram!» [14, c. 71].
ANOLUHI BbILWAK 32 CANSH, ane He poyHbl NnaHam —
TYyT y3Hikae TbiNOBbl ANSA TpbIKCTapa CTaH niMmi-
HanbHacui.

l'YNbHA Ha NamexoKbl paanbHara i yayHara cya-
Hociuua 3 Tamawn Taatpa Bawamipckara, kyael Ca-
naBeew Tpannse 3-3a yHikanbHacuji ynacHara TaneH-
Ty. [3ayyaTtbl i Xnonubl axBapyoLUb MNPOCTbIM XbiLi-
LéM A3ens 3agaBarnbHeHHS naHa i kesHasa. MNpauac
3MeHbl «TyTalllara» Ha «aHTblYHae» i cnocab na-
LWbIPSHHSA «aCBETbI» agfIloCTPOyBae CyTHacCLb Mpbl-
roHHara npasa. TaaTparnbHasi nacTaHoyka, SKyt
nasHen nagsiub CbIMOH pa3am 3 acTaTHiMi He3a-
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OaBoOneHHbIMi  (axBApal CTaHoBiLLa BbI3KLLIAs
ynaga), nepatsapae 6ecyanaBeyHyto ryrnbHI noac-
KiMi nécami y xanogHbl akT NOMCTbl 32 npaniTbis
Cnésbl i Kpoy. MNMpaxblyLlbl HEKATOPbI Yac Y NaHCKIM
MaéHTKy, CbIMOH pasymee, LUTO éH HEe MOXa 3acTall-
La npocTbiM CensiHiHaMm i Xblupb, K paHen: «HewrTa
nagcesigomae, vYaro €H He Mor 6bl crioBami ckasaup,
AblkTaBana gmy, WTo €H 3pabiycs YyXblM HE TOMbKi
3ocbupl, ane i camomy cabe. Aro HsAHaBicUub Aa
ycaro naHckara 6bina uyanep mMauHen, yYbiMca pa-
HeW, afiHaK, HArMeasaYybl Ha rata, siro udarHyna Ha-
3a4 [da naHckix nanauay <...> Aro uyarHyna fa
nanaway, sik yacam UsrHe 4anaBeka Yy rmblOoki Bip»
[14, c. 123].

AmbiBaneHTHaclb ZTaneHTy xnonua 3Bs3aHa
3 apxeTbiniyHaclo repos-mactaka y Genapyckaw
nitapaTypbl. Ak kaxa gacnegdsita B. 1. JlokyH,
«Tbin Gagyfleyckaraniepos — Thin repost yHisep-
canbHara, KpaartblyHara. 'atal —\Mactak, My3blika,
HOCbOIT xapactBa.< 'epond Mapblyh nepaTBapbilb
cBeT 3 ganamoran Macraurea. Ane HoBae XbILLE
natpabaBana i HoBarafiHluara repos. 3 nitapartypsbl
3Hikay BoOpa3 lNecHaApa sk cbiHa Tpbipedkl, cbiHa
Cycaerty. Y ratbiM yHyTpaHas gpama bagyneyckara
reposi, abl i camora aytapa» [15, c£126]. Cnyxato-
Ybl iHWara My3blKy, NaHckara kafenomancTtpa AH=
TOHa, ki 30er ga naycraHuay, leHak nnadad— eH
agyyBae, LWITO, Na CrnoBax aTaMmaHa,)8aHagra MAKKi,
ane 3MmsHiLb CBalw CyTHacub repoih HE Moxa.
MepdamaTtblyHacub — Aro MouHbl 60k, CbIMOH
cTaHoBiyua Apdeem, sKi cTpauiy ceal dypbiablKy
(Bocbkka riHe npas 3aboncTBa naHckara cnyri Ma#
Kapa, 9ki 3anduayca ga se), i skomy 3actaeyua
LWYyKaLb iHLWbI CIHC Xbluug. Mepor CbIXOA3iub 3 Bbl=
MylwaHara Bblbapy  cxaBaHara  iCHaBaHHS-
BbIXbIBaHHS nNaycraHua-3marapa.

Y nitapaTypHai anoBecui-ka3ubl «Capabpa-
Haa Tabakepka» (1940) apxeTbin TpbIKCTapa
OonbLlW KnaciyHbl — Ha r3TbIM MecLbl anbiHaeuua
Capoka / naHi CapauyblHckada / kapaneBa Jlang.
Y Genapyckai i pyckam KynbTypax ratasi ntyLika
lWmMaTpasoBa y3ragBaeuua y HapogHan BycHau
TBOpYacui K MamexHasa (MK CBeTaM >XbIBbIX
i MEpPTBbIX, Tas, LWTO pas3HocCiub HaBiHbl) [16].
3 niTapaTypHbIX MepcaHaxay Takora KwTanTy
BapTa y3ragaub agHarviMeHara agmoyHara nepca-
Haxa y kHize A. Bapwuayckara «lnsxuiy 3a-
BanbHs, abo benapycb y daHTacTblYHbIX anaBs-
OaHHAX» (1846). TicTopbis, AKy0 cTapbl A384Yyns
anaBsigae YHyKy i YHydyubl, MaybiHaeuua 3 Taro,
wTo [3iga-a3en 3 3aedvara nnemeHi pobiub HeBe-
parogHae — nogiub Cmepub y capabpaHato Taba-
KepKky. TpbIKCTapckia pbicbl ¥ Capoki nacTtasH-
Hbli — repaiHa XyTka i He 3aycégbl CcrnyliHa
pasHoCiub HaBiHbl, nepwan nadblHae nnecui
naByLiHHE XNYCHi Bakonm y4blHKY 3aunua. fAe
uikaBacub fa ycaro cynpaBajxaeuua nparan ga
nagMaHy — repaiHa pgBondbl cnpabye ckpacui
y Osigna-g3ena tabakepky. CnpaBsgniBae naka-
paHHe 3 BOKy reposi TonbKi y3MauHALUb AblHAMIKY
BobOpasa — Tak, repoi 3a 3gpagy 3pbiBae 3 NTYLUKi
nep’e, nakiHyywsl TOnbki Kawynio. [9Ta 3agae

pBaictacub Capoubl — sHa anpaHae af3eHHe
npoiroxan lMaebl i y raTeiM amnnya wkoa3iub re-
posm. 3 pgByabnivyHacui 3Bfi3aHa XyTKaclb
knaHipaBaHHsa Capoki y yace-npactopbl: «Capoka
nauena y cBeT, a fie UETka nsuena Hanepapgse
i Kpakana Ha yBecb cBeT, WTO Tabakepka ca
Cwmeputo 3Haxogsiuua y agHoun [laBbl-kpacyHi.
A Hanepapgse uétki Capoki nduena pogHasa cs-
ctpa Capoki i pacTpybina, wTo npbiroxas lNasa
cxaBana Tabakepky y Takim mMecubl, LUTO HIXTO de
Hikoni He 3HoKA3e. A ¥ OpyriM KaHubl CBeTY Apy-
rag csctpa Capoki Bblgymana, Hibbl npbiroxas
[MaBa knagse 3anatbld fdeyki 3 AblIMEHTaBbIMi
Bankami i pybiHaBbIMi xayTkami. A y Tpauim KaH-
ubl cBeTy Tpausasa csactpa Capoki Haxnycina, Wwrto
y uynoyHawn NMaBbl écub Ha BocTpaBe [anpa <...>
A vaugéptas csactpa Capoki nycuina 4yTKy, WTo
rata He lNaBa, a nepaanpaHyTas y NaBy gayka ka-
pang Tpananada 3 3amni N'ynanas i se canpaygHae
ima — Tana» [17]. XnycHa npauye i cynpaub
repaiHi — nagpobak canpaygHan Tabakepki siHa
3 BAnikara cTpaxy 3awwbiBae cabe y XbIBOT i nano-
xae rateiM kapans lMiH-lNoHra i aro cBiTy. Y Taba-
kepubl Capoki cxaBaHa pyxa i NnOoyHbl ficT-
XapTt ag [Osiga-gsega — nax KBeTki 3aMeluBaelua
3 maxam [A3€rul, Ha sikiMm TpbiMaeuua af3eHHe
MaBbl Ha ronan Capoukl, WTO 3HOY HaJae repaiHi
0Byx6aKoBYH XapaKkTapbICTbIKY.

KynbTypHbI repon i TpbIKCTap y ratan Kasubl He
nagabarouua agsiH agHOMy, agHak He ysaema-
O3enHidaub He moryub. Kani [O3iga-gsen HeagHa-
pasoBa “Bblka3Bae CyMHey HaKOHT npasinbHacLi
3HsABOMEHHA cmepui, To Capoka pasBaxkae TOIbKi
ab ynanse, AKyo ssHa Moxa aTpbiMalb npas Bano-
fAaHHe éf0 («CMepub ycaro CBeTy y Maix pykax.
A —_BariHa 3amai. <...> Hagblgse yac — agublHio
Tabakepky, HakiHy Ha.Cwmepub 3anaTbl NaHLY>XOK
i 6yay. sie 3afcabor BaAgiLbL, Sk Nakaéeara urouikay
[17]) Kagi cTapblBasny — axoyHik kocmacy (y sro
cnoBax Macueil' 8a ycé cycTpakaeuua A3esiCnoy
«KblUe®), ToCapoka — canpaynHas amartapka xao-
cy. MaHapbIcTacub kapameBbl Jlani i se amapanb-
Hbld nNaBoA3iHbl, TpaBecCuiHae nepaanpaHaHHe
i HabbILLUE BbiCOKadMacaabl NpPel paarnbHbIM Hi3KiM
CTaHOBIWYbI Y NACHBIM rpaManctBerBbiKnikaoLub
acaupblgubli 3 KaHUANUBIAN KapHaBanbHanm KynbTy-
pbl M. M. BaxuiHa [16]. MpocTasa nTyLwka npas Bbl-
KapbICTaHHe Macki CTaHOBILUUA kapanesawn, «abua-
XapaHan cmeputo», sikasi Oaiuua cTpauiub csibe
i 3abbluya Ha ynacHyl ig3HTbIMHACUb, rneassdbl
Ha BblkaHaHHe poni naHi CapayblHCcKan [Oadvkoun
wayua KOpki Opatsbl («[3Ta x AHa nagpabnse mon
ronac Tak, WTO s cama cnanoxauua mary. He
TOMbKI LUTO Kaporb, ane s cama mary 36nbitalb cs-
6e 3 éto» [17]).

MaTtbly BaHOpoyHara TaaTpa sgHae A3se ano-
BECLi Ma TaMaTbILbl | NaKka3Bae Ha pasyMeHHe ayTa-
pam CyTHacCUi XbILLUS Yy Cy4acHbIM SiMy rpaMajcTBe.
CkamapocTtBa wayua HOpki Opatebl, nansyHivara
Cayka, Jlocenbki, [3iga-a3ema i iHWbIX 3BA3aHa
3 TeaTpanbHacuo xbiyua 1930-x rr., Ha AymKy gac-
nepybika |. M. Wanapgonasa [4, c. 9], wTo Takcama
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y3B0OA3iLb N3YHbIA NpasBbl TPbIKCTAPCTBA Y paHr He-
abxogHara CTaHy MbICIEHHSA Y HebsAcnevHbl 4ac,
cnocab camasaxaBaHHHA. [anamarybl 3pasymeLb
npasina ryneHi ca Cmepuo MoXa cmexasas KynbTy-
pa — BbiICMelBatoYbl NepaBepHyTbiA 3 HOT Ha ranasy
OYyXOYHbIS  KawToyHacui, YanaBek aTtpbiMiiBae
IHCTPYMEHTbI 45151 BbIKbIBAHHS ¥ 9K3ICTAHLbISNBbHBIM
CTaHe namexka.

BaknousHHe. Takim YblHaM, y anoBecuUsiX-Kas-
kax «CanaBen» i «CaApabpaHas Tabakepkar
3. bagyns cBsgoma BblKapbiCTOYBae Ka3auHbl
HapaTbly i Hagae reposiM pbiCbl MidIYHBIX reposy
43ens TpaHcnsubli YHiBepcarnbHbIX KalToyHacuen
Ba yMoBax yTblniTapHaun kpbiTbiki. Canasen i Ca-
poka BbICTynawLbk( AK\repoi, HabnikaHbla Aa aH-
TpanaMopHbIXKbIBEANY MNeplwbiM BbiNagky —
ToNbKi Ma cyTHacui TaneHTy). [epon nepwan
anoBecLi Mae HaCTymHBIS pbiCbl apxeTbina Tpblk-
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(with commentaries by C. G. Yung and Karl Kergnyi) /
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crapa: 1) nagpabnse ryki nwoasen i KbIBEM;
2) 3Haxofsiyua namix CANAHCTBAM i NaHCTBaM;
3) nmagmaHBae npaAcTayHiKoy Bbiwanwara ca-
cnoys f3ens NnoMcThbl 3a NPOCTbIX Noa3en; 4) nac-
Nsa  3HILWY3HHA MaHcKkara MaEéHTKy 3acTaeuua
y mayctaHuay i wkoasiupb ynagse. Capoka 6onbL
agnaBsifae KnacidyHamy pasyMeHHH TpblkcTapa:
1) repaiHsa xiTpas, 3aycéabl 3gonbHas Ha abwmaH
i TpaHchapmaubito; 2) NTywkKa — MegbiaTap ycix
yyTak i nnNéTak y HaBakonni, 3'ayndeyua vyacTtkam
TeaTpanbHav nacTtaHoBbl; 3) AamaHcTpye 6ni-
3acub fda cMmexaBaw KynbTypbl Y pasyMeHHi
M. M. baxuiHa. EgHacub ToaTpanbHam TaMbl i Ka-
3a4HbIX arnemMeHTay y abens3BloX anoBecLsiX-Kas-
Kax crnpbisie pasyMeHHI0 CKaHCTpysiBaHacLi HaBa-
KonbHaw padvaicHacui i écub cnpobanm agHasiub
HaubIHanNbHbl KyNbTYpHbI KOA, SiKi 3acHaBaHbl Ha
TpagblLblHbIX KalTOYHACLAX.
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